eu eu Sistemul Hasselblad este cel mai cuprinzător sistem de cameră din lume pentru formatul de înregistrare X cm Interschimbabilitatea și calitatea înaltă l-au făcut faimos în întreaga lume Sistemul conține mai mult de de blocuri care permit fotografului să-și personalizeze echipamentul special! să le combine astfel încât să poată profita practic de fiecare oportunitate de înregistrare Modelele de bază ale sistemului sunt cele trei camere Hasselblad C/M, Hasselblad EL/M și Hasselblad SWC (Super Wide C), primele două camere reflex cu un singur obiectiv, C/M cu manual și EL/M cu motor acționare pentru tensiunea obturatorului și transportul filmului Hasselblad SWC este o cameră cu unghi larg Camerele sunt livrate crom sau negru Lentilele, care sunt echipate cu o montură cu baionetă, pot fi schimbate în câteva secunde Sistemul conține în prezent lentile diferite cu distanțe focale între și mm și unghiuri de vedere în diagonală de la ° la ° (sau orizontal aproximativ ° la , °) Această selecție bogată de obiective oferă fotografilor profesioniști și amatorilor o mare libertate de alegere pentru crearea imaginii lor Lentilele, toate produse de Cari Zeiss, Germania, sunt furnizate în negru De asemenea, revista de film poate fi schimbată în cel mai scurt timp Sunt disponibile opt reviste diferite pentru patru lungimi diferite de film și trei formate diferite de înregistrare O altă revistă pentru Polaroidfilm a fost adăugată încă de anul trecut Cele opt vizoare diferite oferă fotografului cea mai bună alegere pentru unghiul de vizualizare și gradul de mărire și între imaginea din partea dreaptă sau în oglindă pe ecranul din sticlă șlefuită Un vizor cu prismă cu măsurare a luminii prin lentilă (TTL) asigură determinarea exactă a expunerii Patru ecrane de focalizare cu proprietăți diferite simplifică focalizarea Acum este furnizat și un sistem de telecomandă radio (emițător și receptor) pentru Hasselblad EL/M și EL La fel ca toate accesoriile incluse în sistem, și acest nou produs are un singur scop: să încurajeze fotograful să găsească noi soluții la probleme, oferind ajutoare utile pentru echipamentul său de cameră HASSELBLAD C/M Hasselblad C/M este o cameră reflex cu un singur obiectiv de X cm și camera centrală a sistemului Hasselblad O cameră extrem de versatilă care poate fi folosită cu succes în majoritatea domeniilor fotografiei Obiectivul, un Zeiss T* Planar : , f = mm, este echipat cu un obturator central complet sincronizat, setare manuală și automată a diafragmei, afișaj mobil pentru adâncimea câmpului și scară pentru valoarea luminii Revista de film A produce expuneri x cm pe rola de film Axul luminos are o lupa rabatabila pentru focalizare precisa pe ecran, care garanteaza o imagine foarte luminoasa in vizor datorita lentilei sale Fresnel Transportul filmului și tensionarea filmului se realizează simultan prin acționarea roții de control Utilizabilitatea camerei este sporită și mai mult de posibilitatea de a schimba obiective, reviste, vizoare, ecrane de focalizare și rotiță de control cu alte accesorii Camera este echipată și cu un obturator auxiliar, un sistem de semnalizare pentru evitarea expunerilor duble neintenționate, un contor, un buton de eliberare rapidă și o șină de eliberare rapidă cu filete de trepied WW și %" W Hasselblad C/M vine în două versiuni, crom sau negru Hasselblad C/M, finisaj cromat, livrat standard cu următoarele accesorii standard: Corpul camerei C/M, crom (inclusiv rotița de control standard , cavitatea de lumină standard cromată și sticlă de sol standard ) Zeiss T* Planar : , f — mm Magazine A , cromat Capac obiectiv frontal Împingător de reviste curea de transport Cârlig de cablu HASSELBLAD C/M Hasselblad C/M, finisaj negru, livrat standard cu următoarele accesorii standard: Corpul camerei C/M, negru (inclusiv roata de comandă standard , cadă de lumină standard, negru și sticlă de sol standard ) Zeiss T* Planar : , , f= mm Magazine A , negru Capac obiectiv frontal Împingător de reviste curea de transport Cârlig de cablu HASSELBLAD SWC Hasselblad Super Wide C (SWC) este o cameră cu unghi larg pentru format de înregistrare X cm Magazinul de film pentru imagini pe rolă de film este același magazin care este folosit și cu celelalte două camere de sistem Lentila fixă, un Zeiss T* Biogon : , f — mm, are un unghi de vedere de ° (peste diagonală) și ° (peste orizontală) și produce linii verticale și orizontale din nou fără distorsiuni Adâncimea câmpului la f/ se extinde de la cm la oo Hasselblad SWC este, de asemenea, echipat cu un obturator central complet sincronizat cu autodeclanșator, scară de valoare a luminii și indicator mobil pentru adâncimea câmpului, precum și o nivelă cu bulă de aer, declanșare a obturatorului deasupra camerei, manivelă pentru transportul simultan de film și tensiune obturator și șină de eliberare rapidă cu filet trepied WW și %" W rapid f / , sincronizare CompurBB, — / sec Lungime focală mm f/ , - Unghi de vedere, diagonala °SyncM și X autodeclanșator orizontal °V Numar de lentile diametru fata mm Reglarea distanței de la , m la oo Hasselblad SWC vine în două finisaje, crom sau negru Hasselblad SWC, finisaj cromat, livrat standard cu următoarele accesorii standard: Carcasă pentru cameră SWC, cromată (inclusiv curea de transport , inel de filtru , cârlig pentru cablu , capac frontal al obiectivului ) Magazine A , cromat Vizor s HASSELBLAD SWC Hasselblad SWC, versiune neagră, livrat standard cu următoarele accesorii standard: Carcasa camerei SWC, neagră (inclusiv curea de transport , inel de filtru , cârlig pentru cablu , capac frontal al obiectivului ) Magazine A , negru Vizor HASSELBLAD EL/M Hasselblad EL/M este o cameră reflex motorizată, cu un singur obiectiv, pentru un format de înregistrare de x cm Motorul încorporat în cameră are grijă de transportul filmului și de tensiunea obturatorului Este alimentat de două baterii reîncărcabile NC, care sunt suficiente pentru de expuneri fiecare Hasselblad EL/M permite cinci tipuri diferite de expunere (cadru unic, eliberare continuă la fiecare , secunde sau la fiecare , secunde, pre-eliberare oglindă o dată sau continuu) Aceste tipuri de expunere pot fi setate printr-un selector de funcții de pe corpul camerei Obiectivul, un Zeiss T* Planar : , f = mm, are un obturator central complet sincronizat, oprire manuală și automată, indicator mobil pentru adâncimea câmpului și scară de valoare a luminii Revista de film pentru expuneri x cm este destinata rulourilor de film Puțul de lumină are o lupă cu balamale pentru focalizarea precisă pe ecran, care produce o imagine foarte luminoasă în vizor datorită lentilei sale Fresnel Lentilele, revistele, axul de lumină și ecranele sunt ușor interschimbabile Camera vine standard cu încărcătorul de baterie / VAC I pentru încărcarea uneia sau ambelor baterii NC din cameră Hasselblad EL/M vine în două finisaje, crom sau negru Hasselblad EL/M, finisaj cromat, livrat standard cu următoarele accesorii standard: Carcasa camerei EL/M, cromat Magazine A , cromat (vezi specificatii pagina ) Fata capacul obiectivului Zeiss T* Planar : , f= mm Slide magazine Hasselblad EL/M, versiunea neagră, livrat standard cu următoarele accesorii standard: Carcasa camerei EL/M, negru (vezi specificațiile pagina ) Zeiss T* Planar : , , f = mm Magazine A , negru Vord capacul obiectivului Împingător de reviste CARCASA CAMERA HASSELBLAD EL/M Corpul camerei Hasselblad EL/M fără încărcător și obiectiv Aproape toate accesoriile pentru Hasselblad C/M se potrivesc și Hasselblad EL/M Corpul camerei vine în două finisaje, crom sau negru Corp aparat foto Hasselblad EL/M, cromat, livrat standard cu următoarele accesorii standard: Standard Chrome Light Well sticlă șlefuită standard Încărcător baterie I baterie NC, buc Cârlig de cablu fata Capac de protecție a carcasei spate Capac de protecție a carcasei Curea scurtă sigurante, buc Disc cheie Capac de protectie cablu de deblocare FK Corp aparat foto Hasselblad EL/M, finisaj negru, furnizat standard ca pentru de mai sus, dar cu capotă neagră standard Zeiss T* F-Distagon : , f - mm Lentila cu unghi larg pentru modele C/M, C, EL/M și EL viteza/distanta focala Unghi de vedere, diagonală orizontală numărul de lentile , / mm ° ° bucăți, strat antireflex multistrat , m — oo setarea distantei Diafragma , - Obturator Synchro-Compur B, — / sec diametru față mm Livrare în carcasă din piele cu filtre (galben , portocaliu , filtru inversor pentru înregistrări cu lumină artificială pe film cu lumină de zi) și o sticlă neutră precum și față Capac obiectiv și spate Capac obiectiv Zeiss T* Distagon : , f= mm Lentila cu unghi larg pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL viteza/distanta focala Unghi de vedere, diagonală orizontală numărul de lentile setarea distantei acoperi / mm ° ° buc , strat antireflex multistrat , m — oo - Obturator Synchro-Compur B, — / sec Diametru față mm Vine într-o husă din piele cu față Capac obiectiv și capac lentilă spate furnizate Zeiss T* Distagon : , f= mm Lentila cu unghi larg pentru Hasselblad CM, C, EL/M și EL viteza/distanta focala Unghi de vedere, diagonală orizontală numărul de lentile setarea distantei acoperi / mm ° ° buc , strat antireflex multistrat , m — - Obturator Synchro Compur B, — / sec Diametru fata mm Vine cu capac frontal și capac spate Zeiss T* Planar : , , f= mm Lentila standard pentru Hasselblad C M, C, EL/M și EL viteza/distanta focala Unghi de vedere, diagonală orizontală numărul de lentile setarea distantei acoperi Sincro-Compur-Criptare diametrul frontal mm f/ ' e buc , detartrant multistrat , m — -V : - uB B, — / sec mm Vine cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Zeiss T* Planar : , obiectiv f = mm pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL viteza/distanta focala Unghi de vedere, diagonală orizontală numărul de lentile setarea distantei acoperi , / mm e bucăți, multiple strat anti-reflexie , m — : - Obturator Synchro Compur B, — / sec Diametru fata mm Furnizat cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Zeiss S-Planar : , f — mm obiectiv special pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Luminozitate/lungime focală , / mm Unghi de vedere, diagonala orizontală (la -x ) Numărul de lentile Setarea distanței , m—-x Diafragma , - Obturator Synchro-Compur B, - / sec Diametru frontal mm Vine cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Zeiss S-Planar : , f = mm obiectiv special pentru Hasselblad C/M și C (în combinație cu dispozitivul burduf) Diafragma/distanța focală Unghi de vedere, diagonală orizontală numărul de lentile Setarea distanței cu dispozitiv de burduf acoperi Criptare Sincro-Compu r diametrul frontal , / mm ° o (la mm — oo : - uB B, — / sec mm Vine cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Zeiss CV Sonnar : , f = mm Lentila speciala pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Diafragma/distanța focală Unghi de vedere, diagonală orizontală numărul de lentile , / , mm ° ° Setarea distanței , m—oo Diafragma , - Obturator Synchro-Compur B, — / sec Diametru față mm Lentila are o transmisie deosebit de bună a luminii în intervalul de lungimi de undă de - nm (gamă spectrală ultravioletă) Furnizat cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Zeiss Sonnar : , f = obiectiv cu lungime focală lungă de mm pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Viteza/distanta focala / mm Unghi de vedere, diagonala ° orizontal ° Numărul de lentile Setare distanță , m — oc Diafragma — Obturator Synchro Compur B, — / sec Diametru fata mm Vine cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Zeiss Sonnar : , f = mm teleobiectiv pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Viteza/distanta focala , / mm Unghi de vedere, diagonala ° orizontal ° Numărul de lentile Setare distanță , m — oc Diafragma , - Obturator Synchro-Compur B — / sec Diametru fata mm Vine cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Zeiss Sonnar : , f= mm Superachromat Lentila speciala pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Viteza/distanta focala , / mm Unghi de vedere, diagonala ° orizontal ° Numărul de lentile Setare distanță , m — oc Diafragma , - Obturator Synchro-Compur B, — / sec Diametru față mm Lentila are o corecție a culorii în intervalul spectral de la la nm care este perfectă pentru practică Ar trebui subliniat cu acest obiectiv faptul că gama R poate fi focalizată și prin intermediul ecranului din sticlă șlefuită - corecția nu este necesară Lentila poate fi folosită în mai multe moduri Acest obiectiv este primul care combină toate aceste calități Livrare cu Vord Capac obiectiv și spate Capac obiectiv Zeiss Tele-Tessar : , f= mm Teleobiectiv pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Luminozitate/distanță focală , / mm Unghi de vedere, diagonala ° orizontal ° Numărul de lentile Setarea distanței m — oo Diafragma , - Obturator Synchro Compur B, — / sec Diametru fata mm Livrare in husa din piele cu fata Capac obiectiv , spate Capac obiectiv și parasolar Zeiss Tele Tessar : , f = mm Teleobiectiv pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Viteza/distanta focala / mm Unghi de vedere, diagonala ° orizontal , ° Numărul de lentile Setare distanță , m — oo Diafragma - Obturator Synchro Compur B, — / sec Diametru fata mm Obiectivul este furnizat în husă din piele , cu capac frontal , capac spate , parasolar și mâner de focalizare cu urechi mobile Magazine A (crom) Magazine A (negru) Aceasta revista produce imagini X cm pe rola de film Este dotata cu manivela de incarcare rapida si blocare automata la imaginea 'Γ, contor cu setare automata la zero Indicator de film, semnal de expunere și blocare automată după expuneri Disponibil în crom sau negru Furnizat cu diapozitiv pentru revistă Se potrivește modelelor Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M, EE, SW și SWC Magazine A (crom) Magazine A (negru) Această revistă produce imagini , x cm pe rolă de film Această revistă este deosebit de economică pentru fotografii color Este echipat cu manivela de incarcare rapida si blocare automata la cadru 'Γ, contor cu resetare automata, indicator film, semnal de expunere si blocare automata dupa expuneri Disponibil în crom sau negru Furnizat cu Magazine Slider și masca de sticlă șlefuită potrivită ( pentru utilizare cu C sau EL, vezi pagina ) Compatibil cu modelele Hasselblad F F, C/M, C, EL/M, EL SW și SWC Magazine A S (crom) Magazine A S (negru) Cu această revistă obțineți „super-diapozitive” X cm pe rolă de film Această revistă are și manivelă rapidă și blocare automată la cadru 'Γ, contor cu setare automată a zero, indicator film, semnal de expunere și blocare automată după expuneri Disponibil în crom sau negru De asemenea, furnizat cu Magazine Slider , masca de sticlă șlefuită potrivită ( pentru utilizare cu C sau EL, vezi pagina ) Se potrivește modelelor Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M, EL SW și SWC Magazine A (crom) Magazine A (negru) Revista A ofera de expuneri pe rola de film si este dotata cu manivela de incarcare rapida si blocare automata la cadrul 'l', contor cu setare automata la zero, indicator film, semnal de expunere si blocare automata dupa de expuneri Disponibil în crom sau negru Furnizat cu diapozitiv pentru revistă Pentru Hasselblad F, F C/M C EL/M, EL, SW și SWC Magazine (crom) Magazine (negru) Revista este destinată cartuşelor cu până la metri de film de mm, care oferă de poze în formatul X cm Filmul perforat de mm este disponibil în lungimi de și de metri, permițând încărcarea cartuşelor la lungimile dorite de până la metri Sunt disponibile și cartușe gata încărcate ( , m) Ca și revistele de mai sus, revista are marcaje plane de film, contor de film, disc de memorie de film și marcaj indicator gata de înregistrare Disponibil în crom sau negru Furnizat cu diapozitiv pentru revistă Se potrivește modelelor Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M, EL, SW și SWC cartus pentru magazie În acest cartuş special din lăcuit Tabla de oțel poate încărca film de mm în lungimi de până la aproximativ m Hasselblad Magazine pentru film Polaroid Un accesoriu care este foarte apreciat de amatori și necesar profesioniștilor pentru a verifica compoziția imaginii și condițiile de expunere, deoarece orice eroare de imagine poate fi detectată imediat Pentru această revistă se utilizează film alb-negru tip DIN ( ASA) și film color tip , DIN ( ASA) folosit Sunt furnizate filtre speciale gri pentru a compensa sensibilitatea extremă a peliculei polaroid alb-negru (vezi pagina ) Format imagine: x cm Livrat cu glisiera pentru magazin și husă de protecție Pentru modelele Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Diapozitiv pentru revista Polaroid Fabricat din oțel inoxidabil, se potrivește doar pentru revista pentru film Polaroid Când folosiți magazia, diapozitivul magaziei este depozitat într-un suport din spatele magaziei Husă de protecție pentru revista Polaroid Servește pentru a proteja placa de sticlă introdusă în magazie atunci când revista nu este folosită Hasselbladnia Magazine pentru film Polaroid Permite fotografului Hasselblad să lucreze cu pachetele de filme Polaroid Land Тур , și Placa de sticlă încorporată în revistă asigură planeitatea perfectă, ceea ce este deosebit de important pentru tipul de film Acest film dă un pozitiv în de secunde și, de asemenea, un negativ, a cărui rezoluție este atât de bună încât se pot face măriri de înaltă calitate Sensibilitatea filmului: DIN ( ASA) Filmul Polaroid tip este film alb-negru ( DIN/ ASA) și film color de tip ( DIN/ ASA) Format imagine: x cm Furnizat cu diapozitiv pentru revistă Pentru modelele Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Diapozitiv pentru revista Polaroid Fabricat din oțel inoxidabil, se potrivește doar magazine pentru film Polaroid Când folosiți magazia, diapozitivul magaziei este depozitat într-un suport din spatele magaziei adaptor folie de folie Adaptorul pentru folie Hasselblad vă oferă posibilitatea de a evalua gama largă de mărci de folie Este echipat cu casete individuale care pot fi înlocuite rapid Se potrivește modelelor Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M, EL, SW și SWC casetă film folie Caseta de folie este cu o singură față și este destinată atât pentru folie, cât și pentru plăci Formatul de film de , x cm este tăiat la , x , cm folosind tăietorul de folie Hasselblad Dispozitiv de tăiat folie Cutterul de folie este folosit pentru a tăia rapid folie de folie la , x , cm (format x ) Este ușor de utilizat, protejează filmul de amprentele digitale și permite astfel fotografului să lucreze în siguranță în camera întunecată Manivelă magazin Manivela rapidă este atașată la manivela de încărcare a magaziei de film și economisește timp prin înfășurarea și desfășurarea rapidă a capătului filmului Pentru revistele , , S, și Împingător de reviste Toboganul magaziei este realizat din otel inoxidabil Se potrivește tuturor revistelor Hasselblad, cu excepția revistelor de filme Polaroid Proxar , Proxar , Proxar , Lentilele Proxar au o montură cu baionetă dublă pentru a putea fi combinate Împreună cu Planar rezultă următoarele distanțe de tragere: Proxar , , - , cm Proxar , , - cm Proxar , , — cm Proxar +Proxar — cm Proxar , +Proxar , — , cm Pentru lentile cu diametrul frontal de mm pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL inel intermediar inel intermediar inel intermediar Aceste inele sunt realizate din aliaj usor anodizat negru si fixate cu o montura baioneta O axa de transmisie in inelul intermediar leaga mecanismul camerei de cel al obiectivului În acest fel, funcția automată a camerei este păstrată Se pot folosi mai multe inele de prelungire în același timp mm + Z : distanță de fotografiere , - cm mm + Z : dist , — , cm mm + Z : Dist , — , cm Pentru modelele Hasselblad C/M, C, EL/M și EL dispozitiv burduf Acest dispozitiv cu burduf din oțel și metal ușor, cu burduf din piele flexibilă, are un cablu dublu de declanșare pentru declanșarea funcțiilor camerei și obiectivului și astfel permite utilizarea deplină a funcției automate a camerei Obiectivul este prins manual cu un ansamblu de clemă în suportul pentru obiectiv al unității Extensie burduf de la , la mm Când este folosit cu z B obiectivul special S-Planar mm, este posibilă o focalizare între mm (scara imaginii : ) și oo Pentru modelele Hasselblad C/M și C Compendiu pentru dispozitivul de burduf Compendiul servește și ca suport pentru adaptorul de duplicare Hasselblad Pentru modelele Hasselblad C/M și C Adaptor de declanșare Adaptorul de deblocare este utilizat pentru a modifica dispozitivul de burduf atunci când este utilizat cu Hasselblad EL/M și EL Instrucțiunile de utilizare sunt incluse Pentru Hasselblad EL/M și EL adaptor duplicat Adaptorul de duplicat Hasselblad este utilizat pentru reproducerea și duplicarea negativelor și diapozitivelor și se atașează la compendiul burduf folosind un suport furnizat Vă recomandăm blițurile electronice ca sursă de lumină La reproducerea diapozitivelor colorate, temperatura culorii poate fi corectată cu filtrele , și Pentru burduf Hasselblad C/M și C sticlă șlefuită cu telemetru cu imagine divizată Folosit pentru o focalizare mai rapidă Acest ecran mat luminos este o lentilă Fresnel mată, în centrul căreia este vizibilă o imagine în secțiune circulară cu un diametru de , mm Ecranele Hasselblad pot fi schimbate în câteva secunde Ecranul mat cu telemetru cu imagine divizată se potrivește modelelor C/M și EL/M cu lentile Distagon , și , Planar și , S-Planar și , precum și Sonnar Sticlă șlefuită încorporată cu telemetru cu imagine divizată Kit atelier pentru instalarea sticlei șlefuite la modelele de camere C și EL Sunt incluse instrucțiuni detaliate de instalare sticlă șlefuită cu microprisme Sticlă șlefuită cu microprisme de mm pentru o focalizare mai ușoară cu o parte a imaginii clare și luminoase a subiectului Pentru alte lentile Hasselblad Pentru modelele Hasselblad C/M și EL/M sticlă șlefuită încorporată cu microprisme Kit atelier pentru instalarea sticlei șlefuite cu microprisme la modelele de camere C și EL Instrucțiunile de instalare sunt incluse Sticlă șlefuită, caroiată cu microprisme Pe acest ecran mat, câmpul de microprismă de mm a fost completat cu o grilă pătrată, care este folosită pentru a verifica verticala și orizontală, de ex B în înregistrările de arhitectură și repro Pentru Hasselblad C/M și EL/M sticlă șlefuită încorporată, în carouri, cu microprisme Kit atelier pentru instalarea sticlei șlefuite în carouri cu microprisme la modelele de camere C și EL Sunt incluse instrucțiuni detaliate de instalare Prism Finder NC- Sistemul de prisme și lentile al vizorului cu prismă este de înaltă calitate optică și are ca rezultat o imagine a vizorului din partea dreaptă și verticală, care este de trei ori mai mare decât imaginea din sticlă șlefuită Unghiul de vizualizare este de ° în raport cu axa optică a lentilei Ocularul vizorului are un diametru foarte mare și o margine de cauciuc Inelul de cauciuc este destinat să protejeze ochelarii Ocularul poate fi echipat cu o lentilă de corecție Vizorul cu prismă este furnizat cu capac de protecție Se potrivește modelelor de cameră Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M, EL și cu adaptor de sticlă șlefuită și pentru SW și SWC Prism Finder HC- Vizorul este echipat cu un sistem de prisme de înaltă calitate optică și oferă o imagine strălucitoare, neinversată, a sticlei șlefuite cu o mărire de x Are un ocular focalizat pentru ± dioptrii, care este echipat cu ocular rotativ (poate fi răsturnat în față pentru persoanele care poartă ochelari) Vizorul alunecă peste ecran în același mod ca și arborele de lumină standard Livrat cu husă de protecție Pentru Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M și EL și împreună cu adaptorul de sticlă șlefuită pentru SW și SWC Prism Finder HC- / Proiectat ca vizorul cu prismă HC- , dar mai lung și, prin urmare, deosebit de potrivit pentru utilizarea cu o magazie de Oferă o imagine mărită de x a sticlei șlefuite Livrat cu husă de protecție Pentru Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M și EL și împreună cu adaptorul de sticlă șlefuită pentru SW și SWC Vizor cu prismă cu expometru Determinarea exactă a expunerii este mult mai rapidă și mai fiabilă cu acest vizor cu prismă Celula CdS alimentată cu baterie măsoară întreaga suprafață a imaginii, cu excepția marginilor superioare ale imaginii, folosind metoda de măsurare integrală, după care deviația este citită pe o scară de valoare a luminii vizibilă în vizor și ajustată pe obiectiv Unghiul de vizualizare este de °, iar imaginea vizorului din dreapta și din dreapta este mărită de x Purtătorii de ochelari pot atașa o lentilă de corecție la suportul pentru ocular Livrat cu husă de protecție Se potrivește modelelor de cameră Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Puț Luminos Fix Arborele de lumină rigidă cu lupa de focalizare mărește întregul câmp al imaginii din sticlă șlefuită cu un factor de , Lupa poate fi ajustată individual în funcție de ochi în intervalul de dioptrii de la + la - Axul luminos protejează eficient lumina perturbatoare din lateral și este un instrument ideal pentru focalizare Se potrivește modelelor de cameră Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M, EL și cu adaptor de sticlă șlefuită și pentru SW și SWC vizor cadru Acest instrument de căutare a cadrelor arată câmpul vizual pentru Sonnar și Sonnar mm atunci când fotografiați cu modelele Hasselblad C/M, C, EL/M și EL și reviste A , , A , sau Găsitorul de cadre este atașat la parasolar , împins din față și asigurat cu un blocaj excentric Cadrul vizorului este conceput pentru a oferi un efect de vizare directă, adică linia vizuală a fotografului coincide cu axa optică a obiectivului Deoarece nu există dispozitive care interferează lângă ochi, este ideal și pentru persoanele care poartă ochelari Pentru parasolare Hasselblad și — K ж Vizor sport Vizor sport cu compensare de paralaxă și măști interschimbabile pentru diferite distanțe focale și reviste — instrumentul ideal pentru reporterii foto Cadrul vizorului sport definește câmpul vizual pentru revistele A / /A / cu Planar sau pentru revistele A S/ S cu Distagon , Pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Măști pentru cei care caută sport Măști pentru reviste А І ІA / (în combinație cu lentila de mm) (în combinație cu lentila de mm) (în combinație cu lentila de mm) (în combinație cu obiectivul de mm) (în combinație cu obiectivul de mm pentru lentile) A H Masca (în combinație cu lentila de mm) (în combinație cu lentila de mm) (în combinație cu lentila de mm) Mască pentru revistă A SH S (cu câmpuri gravate pentru și lentile de mm) Suport de umăr Trepiedul de umăr oferă fotografilor și reporterilor foto, printre alții, mai multe oportunități de a lucra de mână cu Tele-Tessar , menținând în același timp o calitate ridicată a imaginii, fără a fi nevoie să folosească un trepied convențional În principiu, trepiedul pentru umăr seamănă cu un patul de pușcă cu căptușeală pe suprafața de contact a umărului Are un maner care poate fi reglat pentru dreptaci sau stangaci Camera este eliberată printr-un cablu Trepiedul pentru umăr este fabricat din magneziu și, prin urmare, cântărește doar aproximativ kg Se potrivește modelelor de cameră Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Mâner de pistol pentru C VI și C mâner pistol pentru EL/M și EL Mânerul de pistol este atașat de pantoful de încărcare al camerei și fixat pe cameră Este fabricat din bachelit si este proiectat anatomic pentru mana stanga Pentru eliberare, acţionaţi maneta de eliberare cu degetul arătător Prindere Lightning Mânerul blițului se atașează de pantoful fierbinte al camerei Mânerul este conceput pentru mâna stângă Obturatorul camerei este eliberat printr-un cablu de declanșare cu o pârghie de declanșare Obturatorul* poate fi blocat pentru a preveni expunerea accidentală Mânerul pentru bliț are deasupra un pantof pentru accesorii pentru a atașa blițul sau brațul bliț Furnizat cu declanșatorul wireless Pentru modelele Hasselblad C/M, C și SWC Flash Arm Brațul blițului este înșurubat pe suportul pentru accesorii al mânerului blițului și este folosit pentru a atașa o lampă bliț Poate fi rotit pentru intermitent indirect Lanterna se atașează la clema brațului, care poate fi reglată cu un șurub Brațul blițului este echipat și cu un pantof pentru accesorii Pantof fierbinte Pantoful blițului este atașat la șina de fixare din partea stângă a camerei Este destinat lămpilor bliț mici și unităților bliț electronice Pantoful fierbinte are un pantof accesoriu rotativ cu opritoare Prin rotirea pantofului puteți obține atât iluminare directă, cât și indirectă Pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Lampă cu bliț inel Lampa bliț inel Hasselblad poate fi atașată la toate obiectivele cu obturator Synchro Compur pentru Hasselblad C/M, C, EL și EL/M, cu excepția Tele-Tessar sau mm și Distagon sau mm Dispunerea lămpii blițului în jurul obiectivului camerei are ca rezultat o iluminare fără umbre Lampa cu bliț inel este, prin urmare, utilizată pentru fotografii de prim-plan în zone de lucru, cum ar fi fotografii în natură, cercetare, medicină, știință și tehnologie Unghiul de împrăștiere a luminii este de °, iar temperatura de culoare este de K Numărul de ghidare depinde de puterea unității de bliț electronic Lampa de bliț inel Hasselblad este furnizată cu un cablu de conectare pentru blițurile electronice Paffrath & Kemper Cablu de conectare pentru blițuri electronice Braun Professional cablu de conectare pentru Mecablitz cablu de conectare, neutru Sunt disponibile cabluri special concepute pentru conectarea Braun Professional și Mecablitz Cu cablul universal, lampa de bliț inel poate fi practic conectată la toate unitățile de bliț cu maxim W sec Producătorul unității blițului poate furniza informații despre atașarea cablului reducerea contactului Pentru a putea folosi lampa bliț inel împreună cu blițul electronic Braun Professional la jumătate de putere, se folosește un contact reducător Ca rezultat, doar un condensator din unitatea bliț este descărcat în timpul expunerii și se obține jumătate din putere adaptor pentru microscop Adaptorul pentru microscop este plasat pe microscop și formează legătura dintre ocular și cameră Un suport de baionetă este utilizat pentru a conecta la cameră Acest adaptor oferă fotografului o conexiune absolut fără vibrații între microscop și cameră Pentru modelele Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Obturator pentru microscop Încuietoarea microscopului, care este echipată cu o mufă baionetă pentru carcasa camerei și adaptorul pentru microscop , este deschisă și eliberată automat cu mecanismul camerei Sincronizat cu Synchro-Compur voli pentru B, - / sec O placă tampon de pe ocular protejează obturatorul Pentru modelele Hasselblad C/M, C, EL/M și EL adaptor pentru obiective străine Acest adaptor este destinat pentru atașarea lentilelor de la terți, de ex B Lentile pentru micrografii În acest caz, obturatorul auxiliar al corpului camerei servește drept obturator Pentru modelele Hasselblad C/M, C, EL/M și EL suport pentru lentile Suportul pentru lentile este destinat atașării lentilelor Hasselblad la aparate de mărire Este format din metal ușor și este proiectat ca un produs semifinit, astfel încât să poată fi asortat cu ușurință la majoritatea aparatelor de mărire În principiu, pot fi folosite toate lentilele Hasselblad cu obturator Synchro-Compur Manivela de alimentare rapidă Dacă doriți să faceți fotografii în succesiune rapidă, înlocuiți pur și simplu roata de operare cu o manivela Manivela mărește considerabil viteza de lucru a Hasselblad-ului și permite transportul rapid și uniform al filmului, care este deosebit de util pentru fotografia de studio și sport Pentru modelele Hasselblad C/M și C Rotiță de control cu expometru Rotița de control cu expometru pentru C/M și C indică valorile luminii Poate fi scos din cameră pentru măsurători detaliate pe obiectiv cu o simplă mâneră Scalele expometrului acoperă - ASA și - ° DIN, iar un obturator permite măsurarea directă față de sursa de calibrare O oglindă sub indicatorul expometrului asigură o citire precisă Pentru modelele Hasselblad C/M și C parasolar Parasolar pentru Distagon Fabricat din cauciuc negru Cu montura baioneta pentru montare pe obiectiv parasolar parasolar Aceste parasolare sunt destinate pentru Biogon sau Distagon , sunt înșurubate pe lentile și servesc, de asemenea, ca suport pentru filtrele din seria parasolar Parasolar pentru Planar Cu montura baioneta Parasolarul este atașat de obiectiv cu ajutorul unui semn punct, elimină reflexiile enervante ale luminii din spate și protejează suprafețele frontale ale obiectivului Parasolar — Parasolar pentru Planar , UV-Sonnar , S-Planar , S-Planar , Sonnar și Sonnar Același design ca și Oferte profesionale Ecranul profesional servește în special pentru a proteja eficient împotriva luminii incidente perturbatoare din spate și din lateral și este sub forma unui burduf care poate fi extins până la mm Diafragma este marcată cu diferite distanțe focale ale obiectivului Sunt incluse măști de mascare separate pentru distanțe focale mai mari Diafragma este furnizată cu un adaptor cu șurub pentru Biogon și Distagon și un adaptor baionetă pentru lentile de la la Conectorul unghiular inclus este utilizat cu orice cablu de eliberare Vine cu: Inel adaptor Inel adaptor Mască pentru lentile - mm Mască pentru lentile mm Conector cot Suport pentru contor de lumină Acest suport este atașat, de asemenea, la parasolarul obiectivului și printr-o simplă mișcare a mâinii și este folosit pentru a atașa rotița de control cu expometrul în timp ce se folosește manivela cu acțiune rapidă a camerei în același timp Pentru parasolare Hasselblad și — Suport pentru bliț Acest suport este folosit pentru atașarea mai ușoară a lămpilor blițului și a cuburilor blițului Se ataseaza la parasolarul obiectivului si printr-o simpla miscare si poate fi rotit cu crestături Pentru parasolare Hasselblad și — Softarl Softarll Softarlïl Software-ul este folosit pentru a estompa portretele Sunt posibile trei niveluri diferite de estompare, iar combinarea mai multor softare permite mai multe variații Datorită compoziției software-ului dintr-un număr mare de elemente de lentilă, care sunt distribuite uniform pe întreaga sa suprafață, focalizarea moale funcționează semnificativ mai bine decât atunci când se utilizează instrumente convenționale de focalizare moale Efectul de focalizare moale este independent de setarea diafragmei Pentru lentile cu diametrul frontal de mm și modele Hasselblad C/M, C, EL/M și EL cliprisme multiple Lentile de cinci sau șase ori măcinate prismatic ca multiplicatori de imagine Instrumente foarte eficiente pentru fotografi comerciali și de portret și accesorii interesante pentru oricine dorește să experimenteze Pentru lentile cu diametrul frontal de mm de cinci ori de șase ori Pentru lentile cu diametrul frontal de mm de șase ori Filtrul seria Fiiter-urile au un diametru de mm și sunt destinate F-Distagon mm Filtrele au denumiri gravate care, în ordinea listată, indică factorul de extensie, culoarea, limita lungimii de undă și reducerea valorii luminii galben , X Y — , portocaliu XOr — , Filtru invers* XB —L sticla neutra * pentru fotografii cu lumină artificială la lumina zilei Film filtru polarizant (inclusiv carcasa) carcasă pentru filtru polarizant filtru polarizant (inclusiv carcasa) carcasă pentru filtru polarizant Filtrele polarizante Hasselblad sunt etichetate X Pola- și X Pola- Aceste denumiri se referă la diametru, factor de alungire, tur și luminozitate Filtrele polarizante sunt furnizate în carcase din piele integrală rugoasă Aceste cutii pot fi comandate și separat de filtre din seria Aceste filtre au un diametru de mm și sunt destinate obiectivelor Planar , Planar , S-Planar , S-Planar , Sonnar și Sonnar Au o priză dublă baionetă astfel încât mai multe filtre pot fi combinate Filtrele sunt gravate cu denumiri care indică, în ordinea enumerată, diametrul, factorul de extensie, culoarea și reducerea valorii luminii galben galben-verde , X Y— , YG— X Verde XG— , portocaliu XO— Red XR— , UV XHZ— gri XGr— gri XGr— gri XGr— Filtre seria Aceste filtre au un diametru de mm și se potrivesc lentilelor Bio-gon și Distagon Sunt atașate cu inelul filtrant Denumirile gravate au aceeași semnificație ca și pentru seria de filtre galben verde portocaliu roșu UV Filtru de difuzie gri gri , X X X X X DF X X Y- , G- O- R- , HZ— marimea marimea Filtre din seria Aceste filtre au un diametru de mm și sunt destinate Tele-Tessar și Au filete externe și interne Filtrul este înșurubat pe lentilă cu filet exterior Unul sau mai multe parasolare pot fi înșurubate în filetul interior galben , XY— , portocaliu XOr— , UV XHZ— Filtre din seria Aceste filtre au un diametru de mm și sunt destinate utilizării cu Distagon Au o montură cu baionetă pentru montarea în baioneta exterioară a obiectivului galben XY— galben-verde XYG— portocaliu XOr— , UV XHZ— filtru de corectare a culorii Filtrele de corectare a culorilor sunt folosite pentru fotografierea cu inversarea culorii și filmul negativ color pentru a evita turnarea culorii Au gravate desemnări pentru diametru, factor de mărire, culoare, decamirări și luminozitate CR desemnează filtre roșu și CB albastru Toate filtrele au suporturi duble cu baionetă cu diametrul de mm pentru Planar , Planar , S-Planar , S-Planar , Sonnar și Sonnar Set , format din următoarele filtre: X CR , — XCR — XCR — X CB , — , X CB — , X CB — X CR — , pentru fotografii la lumina zilei pe film cu lumină artificială ( K) , X CB — , , pentru fotografiere cu tungsten ( K) pe film la lumina zilei Seria inel adaptor filtru Inelul adaptor al filtrului este proiectat pentru filtrele din seria Aceste filtre pot fi atașate la lentilele Planar , Planar ICO, S-Planar , S-Planar , Sonnar și Sonnar prin introducerea inelului adaptor Inelul adaptor se atașează la montura exterioară baionetă a acestor lentile Parasolarele și nu pot fi atașate la inelul adaptor al filtrului, dar este posibilă utilizarea parasolarului profesional Rame de filtrare fără sticlă Aceste suporturi servesc ca suport pentru tipuri de filtre rare, nemontate, cum ar fi filtrele pentru lucrul în gama UV și IR Montură de filtru S pentru obiective Hasselblad cu distanțe focale între și mm Suport filtru S pentru Tele-Tessar și mm Suport filtru S pentru Distagon mm nivel cu burla Nivela cu bulă de aer este atașată la șina de fixare din partea stângă a camerei și se citește de sus Nivela cu bulă de aer este deosebit de utilă atunci când utilizați lentilele Distagon , și Pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Dispozitiv de aliniere Dispozitivul de aliniere Hasselblad este utilizat în lucrările de reproducere când paralelismul dintre planul filmului și original trebuie să fie foarte precis La reglarea cu dispozitivul de aliniere se poate realiza un paralelism mai bun decat minute de arc = / ° Dispozitivul de aliniere constă dintr-o oglindă pentru cameră , care este montată cu montura sa în suportul de obiectiv al modelelor Hasselblad C/M, C, EL/M și EL și o oglindă cu obiect , care este plasată pe planul șablon cuplare trepied Fotograful Hasselblad instalează mai rapid camera pe trepied Cuplajul trepiedului este înșurubat pe trepied și are filete XA" W și %" W Pantoful slip-on al camerei poate fi ușor conectat la cuplare și poziționat cu o simplă mișcare a mâinii Pentru Hasselblad C/M, C, EL/M, EL și SWC Cuplajul trepiedului poate fi folosit și pentru modelele F și F dacă sunt echipate cu un sabot de atașare mâner de focalizare Mânerul de focalizare este realizat din plastic elastic Este reglabil și este împins pe inelul de reglare al lentilei Mânerul de focalizare are trei urechi mobile și tuburi de semnal Filele pot fi atașate la mânerul de focalizare pentru a marca punctele de reglare preselectate sau zonele de focalizare Mânerul de focalizare face ca lucrul cu Hasselblad C/M, C, EL/M și EL să economisească și mai mult timp și mai ușor Ideal pentru sport și reportaj Se potrivește Distagon , Planar , Planar , UV-Sonnar și SWC mâner de focalizare Acest mâner de focalizare este destinat pentru S-Planar , Sonnar și Sonnar Execuție ca la Curea scurtă Această curea este realizată din piele neagră cu incrustație de cauciuc spumă Pentru modelele F, F, C/M, C, EL/M, EL, SW și SWC curea de transport Această curea de umăr este confecționată din piele neagră și poate fi reglată cu o cataramă simplă Un arc de blocare previne desprinderea curelei de la butoanele de fixare Pentru modelele F, F, C/M, C, EL/M, EL, SW și SWC Măști de sticlă neagră șlefuită Protejați eficient ecranul pentru formatul Superslide (cu revistele A S sau A ) Vă rugăm să rețineți că vizorul cu prismă cu expometru nu poate fi utilizat în combinație cu aceste măști Mască neagră din sticlă șlefuită pentru modelele de cameră C/M și EL/M Mască neagră din sticlă șlefuită pentru modelele de cameră C și EL Măști transparente pentru ecran Mască cu identificarea câmpului de imagine pentru revistele A , ( , X cm) și revistele A S și S ( X cm) la utilizarea camerelor modele C/M sau EL/M Mască pentru aceleași reviste ca , dar când utilizați modelele de camere C și EL Mască din sticlă șlefuită, în carouri Masca este realizată din plexiglas și are câmpuri gravate Liniile exterioare ale acestor câmpuri limitează secțiunea de imagine atunci când se utilizează reviste A , , A S și S Masca este folosită pentru a controla planul orizontal și vertical, de exemplu în fotografii și reproduceri de arhitectură Masca este plasată pe ecran și ținută de axul de lumină, Pentru Hasselblad C și EL, dar nu și pentru modelele C/M și EL/M Capac de protecție a carcasei față Capacul de protecție este realizat din plastic negru și are o montură cu baionetă care se potrivește în suportul pentru obiectiv al corpului camerei Pentru Hasselblad C/M, C, EL/M și EL Capac de protecție a carcasei din spate Acest capac protejează camera atunci când revista este scoasă Se potrivește modelelor Hasselblad F, F, C/M, C, EL/M, EL, SW și SWC Capac obiectiv frontal Capac din plastic negru pentru Planar si , UV-Sonnar , S-Planar si , Sonnar si Suport baioneta Livrare in varianta gri la cerere Capacul frontal al obiectivului Capac din plastic negru pentru Biogon și Distagon Priză cu închidere Livrare in varianta gri la cerere Capacul frontal al obiectivului Husa metalica neagra pentru Tele-Tessar si mm priză cu clips Capac obiectiv frontal Capac din plastic negru pentru Distagon Suport baionetă Capac obiectiv spate Se potrivește tuturor lentilelor Hasselblad, cu excepția S-Planar mm Capac din plastic negru montura baioneta Livrare in varianta gri la cerere Capac spate al obiectivului Capac din plastic pentru S-Planar mm montura baioneta Vizor pentru SWC Acest vizor de mare viteză are două sarcini: arată secțiunea imaginii și permite vizualizarea nivelului cu burlă de pe cameră prin prisma sa Posibilitatea de a verifica nivelul cu burla este un mare avantaj, mai ales pentru loviturile cu mana liberă Pentru Hasselblad SW și SWC Măști de vizor pentru SWC Această mască este realizată din aluminiu anodizat cu finisaj negru și este presată pe vizorul SWC Afișează secțiunea de imagini pentru reviste A și Această mască are același design ca modelul , doar că arată detaliul imaginii pentru revista A S și S adaptor de sticlă șlefuită Pentru a verifica structura imaginii și adâncimea exactă a câmpului, în special cu SWC Ecranul este echipat cu o lentilă Fresnel, care distribuie lumina uniform pe întreaga imagine a ecranului Adaptorul de sticlă șlefuită poate fi utilizat împreună cu axul de lumină rigid sau vizorul standard și este prevăzut cu încuietori pentru aceste accesorii Este atașat la cameră la fel ca revistele Se potrivește modelelor Hasselblad F, F, C/M C, EL/M, EL, SW și SWC Carcasă subacvatică Hasselblad Carcasa subacvatică Hasselblad este o construcție din aluminiu turnat și constă dintr-o față și un spate selectabil pentru C/M, C sau SWC Carcasa subacvatică este albastră, are mânere galbene și comenzi negre Setările de timp, diafragmă și distanță, transportul filmului și tensiunea obturatorului sunt acționate din exterior cu roțile de mână Setările sunt simplificate considerabil de o iluminare încorporată la scară Unitatea de baterie încorporată permite, de asemenea, conectarea la fulger Fiecare carcasă subacvatică este testată înainte de livrare sub o presiune corespunzătoare unei adâncimi a apei de aproximativ m Carcasă subacvatică Hasselblad pentru C/M și C Carcasa subacvatică pentru C/M și C constă din partea frontală și partea din spate cu un vizor cu prismă Vizorul cu prismă facilitează focalizarea prin mărirea de două ori a imaginii din sticlă șlefuită Carcasa subacvatică este adaptată pentru Zeiss Planar mm, dar poate fi completată și pentru Zeiss Distagon mm cu atașamentul de extensie Greutate cu Hasselblad C/M sau C in varianta standard in apa aproximativ , kg Carcasă subacvatică Hasselblad pentru SWC Carcasa subacvatică pentru SWC constă din partea din față și partea din spate cu vizor cadru pentru Zeiss Biogon mm Această versiune poate fi folosită și cu Hasselblad C/M sau C (dar nu împreună cu Magazin ) și în acest scop este furnizată cu adaptor de transport peliculă pentru C/M și C și inel de ghidare a obiectivului pentru Planar mm și cadru vizorul și când utilizați Distagonul mm cu accesoriu de extensie și vizorul de cadru Greutate cu Hasselblad SWC în apă aproximativ , kg Parte frontală pentru C/ M, C și SWC Partea frontală a carcasei subacvatice este prevăzută cu comenzi pentru setarea timpului, diafragmei și expunere Această parte frontală are o unitate de baterie încorporată, posibilitate de conectare a blitzului și conectare a unității de blitz electronic Această piesă frontală vine cu următoarele accesorii Inel dentar de focalizare Inel dentar cu deschidere inel de distribuție cheie cu cârlig unsoare specială Spate pentru C/M și C Partea din spate a carcasei subacvatice pentru C/M și C este echipată cu vizor cu prismă, mânere și tensiune obturator, reglare focalizare și contra fereastră și este furnizată cu următoarele accesorii: Adaptor de transport peliculă pentru C/M sau C inel de ghidare a obiectivului pentru Zeiss Planar mm Curea pentru gât partea din spate pentru SWC Spatele carcasei subacvatice pentru SWC este echipat cu vizor cadru pentru Zeiss Biogon mm, mânere, roți de mână pentru transportul filmului și tensiunea obturatorului, reglarea focalizării și contra fereastră și este furnizat cu următoarele accesorii: Adaptor de transport peliculă pentru SWC adaptor de eliberare pentru SWC găsitor de cadre pentru Zeiss Biogon mm Curea pentru gât atasament extensie pt Zeiss Distagon mm Deoarece obiectivele cu unghi larg sunt adesea folosite pentru fotografia subacvatică, acest accesoriu de extensie a fost proiectat astfel încât Zeiss Distagon mm să poată fi folosit și cu carcasa subacvatică Ecranul frontal al carcasei subacvatice este împins în afară cu ajutorul inelului de extensie , iar în carcasă este montat un inel special de ghidare a lentilei găsitor de cadre pentru Zeiss Distagon mm găsitor de cadre pentru Zeiss Planar mm Ambele vizor de cadru sunt realizate din sârmă inoxidabilă stabilă Ele sunt fixate în suportul pentru găsirea cadrului din spatele carcasei subacvatice pentru SWC Conector pentru conectarea cablului extern de fulger Mufă pentru conectarea cablurilor lampii externe sau blițului electronic la carcasa subacvatică (aria cablului , mm) Set lentile corective pt Zeiss Biogon mm Pentru a contracara erorile de refracție care apar la lucrul sub apă, sunt disponibile lentilele corective Zeiss Biogon mm care, printre altele, corectează reducerea unghiului imaginii și elimină distorsiunea rezultată O lentilă servește ca parbriz, cealaltă este atașată direct la Biogon încărcător baterie ï Acest încărcător este folosit pentru a încărca bateriile modelelor Hasselblad EL/M și EL, care pot fi încărcate și în încărcătorul de baterii Hasselblad sau Conectare la ieșirea laterală a camerei sau la compartimentul de încărcare a bateriei folosind un cablu de aproximativ m lungime Timpul de încărcare este de ore pentru o baterie complet descărcată și de de ore pentru încărcarea a două baterii în același timp Aparatul are o priză fixă și este furnizat pentru V, Hz (versiunea americană) sau V, Hz (versiunea EURO) Pentru Hasselblad EL/M și EL Încărcător baterie IIÏ Această unitate poate fi folosită pentru a încărca bateriile din camerele EL/M și EL sau din încărcătorul de baterii Hasselblad sau Conexiune cu cablu de conectare LK sau LK Agregatul este prevazut cu un timer care poate fi setat la ore - si anume timpul necesar de incarcare pentru o baterie complet descarcata Dacă două baterii NC sunt încărcate în același timp, timpul de încărcare este de de ore Imediat ce timpul de încărcare setat a fost atins, curentul normal de rețea este redus la un nivel atât de scăzut încât camera poate rămâne conectată la rețea prin încărcătorul de baterie, ceea ce este foarte util pentru utilizarea staționară, de exemplu Camera este eliberată folosind cablul de deblocare SK Livrare pentru V, Hz (versiunea americană) sau V, Hz (versiunea EURO) Pentru Hasselblad EL/M și EL compartiment de încărcare a bateriei Compartimentul de încărcare a bateriei este utilizat cu încărcătoarele I și III la încărcarea celulelor nichel-cadmiu (DEAC / DKZ) în afara modelelor EL/M și EL Este fabricat din plastic rezistent Pentru Hasselblad EL/M și EL Stick de încărcare a bateriei Bagheta de încărcare a bateriei este proiectată pentru a permite încărcarea acolo unde alimentarea CA nu este disponibilă pentru încărcătoarele I și III Cu cinci baterii uscate normale de , V, una sau două baterii NC pot fi încărcate complet în cameră în același timp Tija de încărcare a bateriei poate rămâne pornită în timpul expunerii, dar trebuie să existe cel puțin o baterie NC în cameră Timp de încărcare ore Stick-ul de încărcare a bateriei este fabricat din aluminiu anodizat negru Livrat cu cablu de conectare LK pentru conectarea la racordul de contact lateral, dar fără curea de transport Pentru Hasselblad EL/M și EL cablu de conectare LK cablu de conectare LK Cablurile LK ( , m) și LK ( m) sunt destinate în primul rând pentru conectarea camerei la încărcătorul de baterie III Pentru Hasselblad EL/M și EL Buton de eliberare Pentru fotografiile portabile cu expunere normală, se folosește butonul de eliberare dintr-una dintre prizele de eliberare frontale ale camerei Pentru Hasselblad EL/M și EL cablu de deblocare FK cablu de deblocare FK cablu de deblocare FK Cablurile de deblocare cu conexiune frontală la Hasselblad EL/M și EL sunt disponibile în lungimi de cm (FK ), m (FK ) și m (FK ) Cablurile sunt echipate cu un buton de eliberare și un conector în stil Hasselblad Un manșon rezistent la șocuri protejează butonul de eliberare de la activarea accidentală Conectați-vă la una dintre cele două prize frontale de eliberare de pe cameră Pentru Hasselblad EE/M și EE cablu de deblocare SK Cablul are , m lungime și are un buton de eliberare Hasselblad Un conector standard cu cinci pini se potrivește direct cu ieșirea laterală a camerei sau cu unul dintre cablurile de conectare Cablul de eliberare SK este utilizat pentru expunerea de la o distanță mai mare împreună cu cablul de conectare DK De asemenea, poate fi conectat la ieșirea încărcător de baterie III, astfel încât expunerea să poată fi efectuată prin încărcătorul de baterie atunci când camera este comutată la încărcare continuă Pentru Hasselblad EL/M și EL cablu de conectare DK Cablul de conectare DK ( m) împreună cu cablul de deblocare SK permite expunerea de la o distanță mai mare Conectorul are un blocaj cu baionetă pentru o conexiune sigură Din mai multe cabluri DK pot fi asamblate lungimi de , , , , sau m Dacă lungimea este mai mare de m, totuși, un amplificator Hasselblad trebuie utilizat direct la cameră Pentru Hasselblad EL/M și EL Bobina cablu Acest tambur de cablu este destinat declanșării EL/M sau EL la o distanță mai mare și conține m de fir flexibil, ușor de așezat și un amplificator cu tranzistor încorporat Tamburul de cablu permite înfășurarea rapidă Este montat in rulmenti cu bile Frâna cu tambur poate fi reglată Butonul de eliberare comutabil este ușor accesibil în mijlocul tamburului de cablu Pentru Hasselblad EL/M și EL Booster Amplificatorul Hasselblad este utilizat atunci când este necesar mai mult de m de cablu și permite asamblarea a până la cabluri DK ( m) Este conectat direct între cameră și primul cablu Pentru Hasselblad EL/M și EL Intervalometru II Intervalometrul Hasselblad este o unitate de control electronică care este alimentată de bateriile camerei Conectarea la rețea nu este necesară Intervalometrul oferă camerelor EL/M și EL impulsuri de expunere la intervale cuprinse între secunde și minute Conexiune prin cablu de conectare LK la conexiunea laterală a camerei Pentru Hasselblad EL/M și EL Тг ì sistem de telecomandă radio Modelele Hasselblad EL/M și EL pot fi, de asemenea, controlate de la distanță prin comandă radio Emițătorul transmite impulsul de declanșare Sistemul este modulat în frecvență și, prin urmare, bine protejat împotriva interferențelor Are control cristal și este destinat benzii de Mhz Înlocuirea cristalului vă permite să alegeți o bandă diferită In functie de vreme si teren, raza de actiune este garantata pana la minim m Emițătorul și receptorul au carcase din polistiren insensibil Transmițătorul este alimentat de opt celule de , V și are o lampă pilot pentru celule, buton de eliberare, conexiune pentru cablu de deblocare și antenă telescopică reglabilă Receptorul, care este atașat la șinele accesorii ale modelului EL/M sau EL, este alimentat de bateria camerei și este echipat și cu o antenă telescopică Sistemul de control radio Hasselblad este furnizat într-un set: transmițătoare receptor Pentru Hasselblad EL/M și EL Declanșare simultană Declanșatorul simultan Hasselblad este folosit pentru a declanșa , sau camere aproximativ în același timp Acestea sunt conectate la declanșare printr-un cablu de conectare și pot fi eliberate prin butonul de deblocare al dispozitivului prin cablul de deblocare SK , eventual prelungit prin cablul de conectare LK, sau prin radio Patru lumini de semnalizare, fiecare conectat la camera corespunzătoare, utilizează lumină roșie pentru a indica dacă una sau mai multe dintre camere nu au fost declanșate (de exemplu, deoarece filmul s-a epuizat) Prin utilizarea mai multor declanșatoare simultane, numărul camerelor care trebuie declanșate poate fi mărit după dorință Pentru Hasselblad EL/M și EL Unitate de control simultan Această unitate de control simultană pentru patru Ramera a fost construită ca un prototip pentru un aranjament care, de exemplu, ar trebui să permită înregistrări multispectrale din aer Pentru patru Rameras EL/M, EL sau camera de măsurare MR Rameras sunt instalate cu cuplaje trepied Hasselblad Desenarea simultană a Rameras folosind extragerea simultană, manual sau prin tragere la distanță Revistele ( până la de imagini) și lentilele sunt interschimbabile Utilizarea diferitelor filtre permite cea mai mare libertate posibilă în variația materialului Revista / Revista de consum în vrac Hasselblad / este încărcată cu o rolă de m de film dublu perforat de mm și oferă peste de expuneri Revista este echipată cu propriul motor și o baterie NC pentru o viteză optimă de lucru pentru o bună expunere pe secundă Este echipat cu două contoare, un contor total și un contor resetat Un cuțit înclinat încorporat permite descărcarea filmului expus Livrat cu diapozitiv pentru magazin , bobină de film și baterie NC Pentru Hasselblad EL/M și EL și modelele manuale C/M și C Mâner dublu Când Hasselblad EL/M sau EL este folosit în scopuri speciale, mânerul dublu oferă o prindere stabilă și confortabilă Pentru echilibrare atunci când utilizați accesorii care pot deplasa centrul de greutate al Ramera atat manerele cat si dispozitivul de prindere ale Ramera sunt reglabile Un buton de eliberare, care este protejat împotriva eliberării accidentale, este situat în mânerul din dreapta Pentru Hasselblad EL/M și EL Control automat al diafragmei De exemplu, când camera este eliberată de la distanță, este posibil să nu fie posibilă modificarea datelor de expunere setate pe obiectiv În loc să alegeți o valoare medie estimată, este utilizat controlul automat al diafragmei Pe obiectiv sunt setate doar sensibilitatea filmului și timpul de expunere corespunzător Controlul diafragmei măsoară apoi iluminarea cu celula foto și selectează diafragma corespunzătoare La fiecare schimbare a luminii, controlul irisului se ocupă automat de noua setare cu servomotorul său controlat de o celulă foto Controlul diafragmei poate fi, de asemenea, dezactivat și diafragma reglată manual, ca de obicei Când este utilizat cu modelele Hasselblad EL/M și EL, controlul irisului este alimentat de bateria camerei Când utilizați modelele C/M și C, compartimentul pentru baterie cu bateria este atașat la șina pentru accesorii a camerei Bateria poate fi încărcată în compartimentul de încărcare a bateriei sau în încărcătorul de baterie și III Din motive tehnice, controlul irisului este furnizat doar atașat la următoarele lentile Zeiss: T* Planar mm, T* Planar mm, Sonnar mm și Sonnar mm Control automat al irisului pe T* Planar : , f — mm Livrat cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Control automat al irisului la T* Planar : , , f = mm Livrat cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Control automat al irisului pe Sonnar : , f = mm Livrat cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate Control automat al irisului pe Sonnar : , f= mm Livrat cu capac frontal al obiectivului și capac al obiectivului din spate conector bidirecțional Controlul irisului este conectat la modelele de cameră Hasselblad EL/M și EL în conectorul lor lateral Dacă această conexiune laterală este necesară pentru altceva, de exemplu pentru unul dintre cronometre sau pentru declanșarea de la distanță prin radio sau cablu, se folosește mufa bidirecțională care permite două conexiuni simultane compartiment de încărcare a bateriei Acest compartiment de încărcare a bateriei este alunecat pe suportul pentru accesorii al Hasselblad C/M sau C cu o baterie NC pentru a alimenta automata asigura controlul diafragmei Bateriile NC pot fi încărcate și în acest compartiment de încărcare a bateriilor folosind încărcătoarele de baterii baterie NC baterie NC Bateria NC pentru Hasselblad EL/M și EL este o baterie standard DEAC / DKZ fără ureche de lipit sau butoane de stâlp (baterie nichel-cadmiu, format X mm) Bateria NC pentru compartimentul bateriei pentru controlul automat al diafragmei este o baterie DEAC / DKZ fără ureche de lipire și butoane stâlp (format x mm) microsiguranță Modelele Hasselblad EL/M și EL au o siguranță cu decalaj mediu de , A, dimensiune X mm Pentru Hasselblad EL/M și EL Capac protectie Fabricat din plastic Folosit pentru a proteja conectorii laterali ai camerei Pentru Hasselblad EL/M și EL Disc cheie Servește la deschiderea și închiderea mai convenabil a compartimentului bateriei de pe cameră Pentru Hasselblad EL/M și Û EL carcasa mereu gata Carcasa mereu gata din piele neagra elibereaza camera instantaneu datorita unui cuplaj special Geanta este echipata si cu o protectie speciala pentru cadranul cu luminometru Dimensiune: aproximativ X X mm Pentru Hasselblad C/M și C carcasa mereu gata Modelul este în primul rând un model de rezervă pentru Hasselblad SWC, dar este excelent și pentru protejarea Hasselblad C/M, C, F și F Este confectionat din piele moale, rezistenta la uzura si este atasat de camera cu cureaua de transport Geanta este cu fermoar și permite camerei să fie gata să filmeze în câteva secunde Dimensiune: aproximativ X X mm Cazul Această valiză este elegantă și practică Este nevoie de: Hasselblad C/M sau C cu Planar , Distagon , Sonnar , Sonnar , o magazie suplimentara cu manivela, inel de extensie sau ax de lumina, filtru, parasolar, expometru si film Dimensiune: aproximativ X X mm Cazul Husa practică din piele integrală cu căptușeală din velur este confortabilă și la îndemână Este mic, dar oferă spațiu pentru multe accesorii Carcasa are un suport special pentru Hasselblad SWC cu vizor sau pentru modelele Hasselblad C/M sau C cu Planar , parasolar, luminometru, maner de focalizare si vizor Are si suport pentru Sonnar sau Sonnar si reviste suplimentare O altă combinație este de ex B: Distagon , magazine suplimentare, tuburi prelungitoare și role de film Filtrele sau altele asemenea pot fi depozitate în capac Dimensiune: aproximativ X X mm Carcasa din aluminiu Această carcasă Hasselblad este realizată din tablă de aluminiu blindată și, datorită unui profil dublu de aluminiu cu etanșare din cauciuc, este complet rezistentă la praf și stropire și, de asemenea, tropicalizată Carcasa are diverse opțiuni de configurare și permite depozitarea modelelor și accesoriilor de camere Hasselblad în multe combinații diferite Fotografia oferă doar o sugestie Greutate: , kg Dimensiune: aproximativ X X mm cazul Această carcasă este extraordinar de robustă și insensibilă - și, prin urmare, husa ideală pentru reporterul foto Are două suporturi speciale pentru camere In plus, carcasa are spatiu pentru reviste in plus, mai multe lentile, vizoare, film etc si are si un buzunar exterior spatios Dimensiune: aproximativ X X mm cazul Această nouă carcasă a fost adăugată cu accesorii special pentru modelele EL/M sau EL De asemenea, este foarte stabilă și rezistentă la uzură, acoperită cu plastic la exterior și căptușită cu piele de vacă velură la interior În el își găsesc locul Hasselblad EL/M sau EL cu mai multe lentile, SWC, toate revistele, cronometru, cabluri, inel de prelungire, vizor, filtru, film și multe altele Dimensiune: aproximativ X X mm Blinip Pentru Hasselblad EL/M și EL este disponibil un dirigibilic din țesătură de bumbac impregnat gri-verde Acesta este folosit în primul rând pentru înregistrări și reportaje în aer liber, protejează camera de ploaie și izolează zgomotul motorului și tensiunea declanșatorului Culoarea gri-verde poate fi folosită și pentru a camufla camera Este posibilă conectarea pentru ansioză și cablul de conectare Utilizarea dirigixului nu va interfera cu focalizarea camerei, cu toate acestea, se recomandă utilizarea unui mâner de focalizare Dirigibilul vine cu un protector de lentile Dimensiune: aproximativ X X mm Pentru Hasselblad EE/M și EE Manșe de arhivă de mm Aceste huse de arhivă sunt realizate special pentru film de mm Filmul, care este mai lat decât ruloul normal, poate fi depozitat clar doar dacă poate fi tăiat în benzi și protejat Husele de arhivă Hasselblad au spațiu pentru negative sau diapozitive Filmul este tăiat în benzi a câte cadre Partea frontală transparentă și spatele matuit permit o vedere de ansamblu imediată a înregistrărilor stocate în husele de arhivă Husele de arhivă sunt furnizate în cutii de Chiar și după ce mânecile de arhivă au fost umplute cu benzi de film, încă mai este loc pentru toate cele din cutie Cutiile sunt etichetate și, prin urmare, sunt potrivite pentru arhivare Format: aproximativ X mm Manse arhiva / mm Husele de arhivă Hasselblad rezolvă o dată pentru totdeauna problema depozitării în siguranță a rulourilor de film sau În el sunt adăpostite rame X Filmul este tăiat în benzi a câte expuneri fiecare, care sunt introduse în buzunare numerotate (decupaje) Hârtia este semitransparentă, așa că odată introdusă, filmul este vizibil Benzile de contact pot fi, de asemenea, păstrate în mânecile de arhivă Mansoanele de arhiva / sunt furnizate in cutii de Cutiile, care sunt suficient de mari pentru a ține de mâneci de arhivă pline, sunt etichetate pentru arhivare Format: aproximativ X mm Cărți Hasselblad O carte recent publicată, HASSELBLAD PRAKTI-KUM de Toni Angermayer, este disponibilă în limba germană Are de pagini în format X cm și descrie funcția și domeniile de utilizare ale sistemului Hasselblad în detaliu Autorul are de ani de experiență ca fotograf Hasselblad și cunoaște sistemul și numeroasele sale posibilități prin aplicare practică THE HASSELBLAD WAY al lui Heinrich Freitag este disponibil în limba engleză cu de pagini în format X cm, în care sunt descrise în detaliu funcția și diversele domenii de utilizare ale sistemului Hasselblad Ambele cărți conțin un număr mare de ilustrații tehnice Cuprins Adaptor, Ansióse Adaptor, duplicare Adaptor, obiectiv terță parte- Adaptor, folie folie- Adaptor, sticlă șlefuită Adaptor, Microscop- Inel adaptor, filtru- Bateria și Compartimentul bateriei , , Încărcătoare de baterii I și III Stick de încărcare a bateriei Carcasă din aluminiu Manșoane de arhivă, mm Manșoane de arhivă, / mm Buton de eliberare Dispozitiv de aliniere Dispozitiv cu burduf Rotiță de control cu expometru Contorul de expunere Contor de lumină, suport pentru Genți mereu gata Controlul diafragmei, automat , Dirigible Brațul fulgerului Prinderea fulgerului Bliț, montură pentru Pantof fierbinte Mâner dublu Ecrane din sticlă de sol încorporate Filtru de corectare a culorii Siguranță fină Filtre , , Filtre, poi- Suporturi pentru filtru Mânere de focalizare Sistem de telecomandă radio Parasolare , HASSELBLAD C/M , HASSELBLAD SWC , HASSELBLAD EL/M , Corpul camerei HASSELBLAD Cartea HASSELBLAD STGIUL HASSELBLAD Intervalometrul II Cablu, conexiune pentru bliț inel Cable, ansióse- Cabluri, conectare , Bobina de cablu Cazul , Ax ușor, rigid Slide reviste , , Reviste , , , , Reviste pentru film Polaroid , Sticlă șlefuită cu telemetrul de imagine divizată Sticlă șlefuită cu microprisme Sticlă șlefuită, caroiată cu microprisme Mască de sticlă șlefuită, în carouri Măști din sticlă șlefuită, transparente Măști din sticlă șlefuită, neagră Prisme multiple Obturator pentru microscop Capac lentilei Lentile , , , , , , Suport pentru lentile Cartuș, pentru magazie Mânere de pistol Casetă cu folie de film Dispozitiv de tăiat folie Diafragma profesională Lentile Proxar Reducerea contactului Curele Lampă cu bliț inel Lampă inel, cablu de conectare pentru Disc cheie Manivela rapidă pentru magazie Manivela de alimentare rapidă Trepied de umăr Capac de protecție , , capac de protectie Declanșare simultană Unitate de comandă simultană Software Vizor sport, măști pentru Cuplaj trepied Vizor, transparent, pentru SWC vizor, cadru Vizor, Sport Vizor, Prism- , Vizor, prismă m expometru Măști de vizor pentru SWC carcasa subacvatica, cu accesorii cota , , nivel cu bulă de aer Amplificatoare Fișă cu două căi Inele intermediare Victor Hasselblad Aktiebolag își rezervă dreptul de a modifica fabricarea și forma articolelor prezentate în acest catalog Fotografii de copertă: Jens Karlsson Tipărit în Suedia, Bergen-dahls, Goteborg Broșurile speciale Hasselblad sunt disponibile gratuit — dacă nu v-au fost deja trimise Vrei să afli mai multe despre tehnica close-up? Sau despre fotografia subacvatică? Poate o mică lecție de fotografie vă va mulțumi: ochi — cameră — imagine? Avem o serie de tipărituri care acoperă diverse domenii fotografice, și anume fotografie de peisaj, fotografie de portret, viață animală, fotografie de reportaj, fotografie de arhitectură, fotografie industrială, fotografie de reproducere, fotografie medicală, fotografie aeriană și fotografie polițienească Un nou tipar intitulat Between Dusk and Dawn — Photographing in Difficult Light Conditions — va fi lansat pe la mijlocul anului viitor Toate broșurile speciale sunt scrise de experți foto care furnizează informații text și imagini despre utilizarea sistemului Hasselblad pentru aceste zone foto speciale Broșurile au fost tipărite în germană, engleză, franceză, italiană, spaniolă și suedeză, dar pot fi temporar indisponibile într-o singură limbă, iar una dintre broșuri poate chiar să fie epuizată în toate limbile Când plasați comanda, vă rugăm să indicați o altă limbă pe care o cunoașteți, în plus față de propria dvs Ce avem in stoc va vom trimite gratuit Nu uitați să completați formularul de comandă de pe verso Limba: ] Limba germana Q engleză Q] franceza Q Spaniele italiană ] suedeză Hasselblad — revista noastră HASSELBLAD — revista noastră este forumul pentru fotografi Hasselblad din întreaga lume și este publicată în trei limbi, și anume germană, engleză și suedeză Aici, cele mai bune imagini de la fotografi de frunte sunt aduse la o pagină întreagă alb-negru și color, în mare parte însoțite de articole pe care acești fotografi le-au scris adesea ei înșiși Cele mai recente știri despre sistemul Hasselblad, informații tehnice și sfaturi pentru serviciul clienți sunt și ele publicate aici Veți primi un total de de pagini ale revistei de patru ori pe an direct acasă Abonamentul vă va costa doar SKr ,— De asemenea, puteți descărca dintre cele mai bune broșuri mai vechi pentru SKr —, pe care le-am adunat într-un pachet de revistă Vă rugăm să completați bonul de răspuns cu majuscule și să trimiteți suma pentru care doriți să comandați împreună cu bonul de răspuns și mandatul dvs de plată (poate că un cec este cel mai bine) la: Victor Hasselblad Aktiebolag, Box , S- GBteborg/Suedia Vă rugăm să rețineți abonamentul meu Q]SKr ,— Limba: ] Engleză ] Limba germana ~| suedez Vă rog să-mi trimiteți pachetul special Q SKr ,— Cecul meu pentru SKr (altă monedă) atașez Nume de familie: strada: Oraș: Țară: 